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11АРЛАМЕ IIТАРПА  СКУПШТИ IIА  
БОСНЕ  И  ХЕРЦЕГОВИПЕ . 

- ПРЕДСТоВН !ИЧКИ  ДОМ  
- ДОМ  ИААОДА  

Предмет . Сагласност  за  ратнфикацију  уговора , транси , се  

V  склау  са  чланом  16. '3акона  0 поступку  •зак .ључивања  и  
извршавања  међцнародних  угов0ра  (" Сл :. гласник  БиХ ", бр  29/00 и  32/13), 
достављамо  вам  ради  давања  сагласности  за  ратификацију : 

Билатерални  уговор  измеЕју  Босне  и  Херцеговине  a  Репубпике  
Италије  уз  Евр0пску - конвенцију  0 изручењу  од  13.12.1957.г: у  цил,у  
пр0ширења  и  олакшања . њезине  примјене .. Билат ,ерални  уговор  је  
потписао  г. .10СИп  Грубеша ,, министар  правде  БиХ ,  19.  јуна  2015 . 
п0дине  у  Р  иму . 

Будуlги  да . је  1Vlинистарств 0 правде  БиХ . надлежн 0 за  пр0вОђење  
пцетупка  за  закључивање  0вОг  угОвора , мОлим 0 вас ,да  на  састанке  вашик  
кОмисија , односн 0 сједнице  Дома , поред  представника  Предсједништва  
БиХ , као  предлапача , п0зовете  ii  представника  Министарства  к0ји  
посланицнма , однОсн 0 делегатима  мОже  дати  све  потребне  инфОрмаqије  0 
уг0вору,.. _ _ 

Q  поштОвањем , 
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BILATERALNI UGOVOR 
IZMEĐU BOSNE LHERCEGOVINE I REPUBLIKE ITALIJE UZ EUROPŠKU KONVENCIJU O 1ZRUČENJU 00 

13:12.1957: GOOINE U CIIJU PROŠIRENJA I _ 
QLAKŠANJA NIEZINE PRIMJENE. 



~ 

(1) 

Bosna i'Hercegovina i Republika Italija;, 

.U:žejiida poboljšaju suradnj слdviju zemalja ро  pitanju izru čenja ;,utvrduju č i ;  pod uslovima kako slijedi, 
rnogucnost izru čeпja tranžita vlastitith drzavljana, kao i izvršeпja kazne u zemlji državlja пstva; 

Uzimaju ć iu,obzirposebno zna čaj borbeprotiv огgапі zігапоgkгігліпаіа ,kогцрdјё  idrugih teških 
, 

 
kaznenih djela kao ј  potrebuza efikasnom`medusobnom suradnjom u ovim oblaštima; 

jmaju či u vidu darodredbe predvidene Europskom konvencijomo izro čeпju od  H. рговгпса  3957. 
godine ostaju na snazi u odnosu na sva pitanja koja nisu'uredena`ovim ugovorom, 

5porazumjeleisu se.kako slijedi°: 

Članak 1. 

Jžručeпje vlastjtih•.državljana 

(1) bvaka strana ugovor п ica„može да  izruči vlastite državljane;koje tražistrana molitelji ča raoi 
kazпenog•,gonjen a iii izvršenja,pravomo ćno'.izrečene.kazne zatvora,jli mjere koja uklju čuje 
oduzimanje^slobode koja je donesena protiv tražene osobe isklju č ivo u,slu čajevima"i pod 
uvjetima predvidenim u с"lanć ima 213  koji;slijede. 

Č lanak 2. 

lzru čenje vlastitih državljana za kaznena djela organiziranog;krimjnala, 
korupcije i praпja,novča 

lzru čenje'vlastitih državlja пa usvrhu„kaznenog;gonjenja'dopustit će se ako  so  ispunjeni'svi„uvjeti' 
propisani ovim ugovorom za,.kaznena djela organiziranog krimInaIa, korupcije i pranja novca za. 
koja je prema pravu oFije  strafe  ugovornice .propisana .  kazna Zatvora 111 mjera koja uključuje. 
odužimanje?slobode u trajanju od najmanje cetiri godine. 

(2) lzručenje vlastitih d гžavljana и  svrfiu',izvršenja p гavomo ćnoCizrečene kazne zatvora ih mje гe koja 
uključuje oduzim"je slobode, dopustit се  se ako su ispunjeni svi uvjeti propisani .ovim u. 
ugovorom za kaznena djela organiziranog kriminala, korupcije°i pranjalnovca u slu čajevima kada 
izre"cena kaz"na zatvora ilimjera koja uklju čuje oduzimanje slobode iznosi najmanje dvije godine 

Članals3. 

zručenje vlastitihdržavljana цa.drugateška kaznena djela 

lzru čenjeи lastitih državljana u svrhu kaznenog,gonjenja dopustit се  se ako su ispunjeni'svi uvjeti 

propisani ovim ugovorom, pored slučajeva predvidenih dankom 2 . Ugovora, za sva k г ivi čna 
djela.za".koja .se,može izre ći kazna zatvora  ii  mjera koja uklju čuje.oduzimanje slobode u traja пju: 

od najmanje pet godi пa. 

lzru'сепје  vlastitih državljana u svrtiu izvrše пja ргаиотоспо  izreče пe kazne zatvora iIi пјеге ;која  
ukju čuje oduzimanje slobode dopustit се  se,:ako su ispunjeni tisloyi propisa п i ovim ugovorom 

( 2 ) 



pored  ѕј uёаје vа  iz člana 2 .  Ugovora, u s1u'eajevima kada izre čena kazna zatvora ili тјега  ,koja 
uklju čuje oduzimanje slobode, iznosi najmanje četiri godine 

(3) lzru čenje vlastitih državljana ne če se dopustiti za kaznena djela genocida, zlo čina protiv 
c"ovje čnosti i ratnih zloc"ina. 

č lanak 4. 

lzvršenje kazne:u zemlji državljanstva 

( 1) Kada še izručenje t гaži radi kaznenog gonjenja, predaja vlastitog državljanina može 6iti 
uvjetovana  n  egovim povratkom u zamoljenu državuпakomzavršenog sudskog postupka radi  
izvršenja kazne ili mjere koja uklju čuje oduz'manje slobode, eventualno iž гečene protiv tog 
li ća pravomoćno sudskom , odlukom.Stra пe molitelji će. 

('2) Kada se izrucenje traŽi radi izvrs"enja pravomocno гхгеčепе  kazne zatvora 1I1 mjere koja 
uklju čuje; oduzlmanje slobode, za гnoljeпa 5trana, umjesto ,da odobri izrucenje vlastitog 
državljanina, može i'.sama ¢vršiti`kaznu iii mjeru koja uklju čuje oduzimanje;slobode, izrečeпu 
vlastitom drzavljaninu kada Strana moliteljica, umjesto žahtjeva za 'iz гu čenje; postavlja 
zahtjevza'.izvršenje kazneiili тјеге  koja uklju čuje oduzimanjeslobo д e. 

č lanak'5. 

lzvršenje kazne;u že пdji гd гžavljanštva za druga.krivi čп a djela 
пa:zahtjev druge:strane 

(1) U svakom:'slu čaju,:3vaka stгana može od druge strane tražiti izvršenje pravomo ćno izrečene 
kazne;zatvora' Ill mjere koja uključuje oduzimanje slobode:protiv državljanina druge stra пe гza 
bilo koje kazneno djeloi bez ispunjenja uslova predvidenih ёІпсі mа  2. i 3.,ovog ugovora. 

(2) Zamoljena 5trana duž пa jeiizvršitilkaznu iii тјеги ,koja.uključuje oдuzima пje slobode:. 

č lanak, б . 

7гan z it ld ržav lјепа  

5vaka dižava .može; ргеко  svoje teritornje, odbbriti t гanzit vlastitog dr"zavljani п a koji је  predat. 

tlrugoj državi od strane tre će države u  skladu sa odredbama Europske konvencije  0  izru čenju i  U  

skladusa svojim unutarnjim zakonodavstvom, osirn'ako isto_ nije'mogu će jz razloga o čuvanja javnog 
poretka. 

{laпak=7. 

5tupanje na snagu:i,izmjene 

(1) Ovaj ugovor stupa na snagu šezdesetog dana nakon datuma prijema posijedrije note kojom 
svaka strana ugovornica službeno obavještava, d_iplomatskim putem drugu stra п u  0  
okon ča пju postupka ratifika ćije;u njezinoj zemlji. 



(2) Ovaj ugovor se može mijenjati u svako vrijeme pismenim dogovorom izmedu 5trana 
ugovorni ča sve izmjene stupaju na snagu u skladu sa_ procedurom utvrdenorn v stavku 1 . 

ovog č lanka+i č inesastavni dio Ugovora. 

(3) Ugovor se zakljueuje па  neodredeno vrijeme. Svaka'Štrana ugovornica može u svako vrijeme 
otkazati Ugovor, obavještavaju ć i drugu 5tranu pisme пo; diplomatskim' putem. Ovakvo 
otkazivanje postaje ргаиотоспо  stoosamdesetog dana nakon datuma prijema obavjesti. 
Otkaz Ugovora nema utjecaja na procedure zapo čete+prije samog otkazivanja: 

(4)Ovaj ugovor(še primjenjuje na zaniolnice koje.se  odnose na .krivic"na djela po čmiena nakon 
njegovogpstupanja na.snagu. 

U POTVRDU СЕ6А  su 
ovaj ugovor.  

dolje potpisanest гa пe ; ,propisno ovlašte пe,od svojiFi nadležnih tijela, potpisale 

5AČ INJENO u'Rimu, dana 19. lipnja 2015. godine, u dva.,original пa primjerka, svaki. na bosanskom, 
hrvatekom srpskom, talijanskom i engleskom jeziku, pri čemusu svi tekstovi:jednako vjerodostojni: U 
'slu"саји . razlike u:tumacenju merodavan ј etekst.na englesko гrrježiku.. 

ZA BOSNU I HERCEGOVINU 	 ZA REPUBLIKU ITALIJU 

Јо§ip Grubeša Andrea Orlando 
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